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1 Μετὰ
Depois
G3326

ταῦτα,
destas–coisas
G3778

ἐφανέρωσεν
manifestou
G5319

ἑαυτὸν
a–si–mesmo
G1438

πάλιν
novamente
G3825

‹ὁ›
–
G3588

Ἰησοῦς
Jesus
G2424

τοῖς
aos
G3588

μαθηταῖς,
discípulos
G3101

ἐπὶ
junto
G1909

τῆς
ao
G3588

θαλάσσης
mar
G2281

τῆς
de
G3588

Τιβεριάδος.
Tiberíades
G5085

ἐφανέρωσεν
manifestou
G5319

δὲ
e
G1161

οὕτως:
assim
G3779

Depois d'isto manifestou-se Jesus outra vez aos discipulos junto do mar de Tiberiades; e manifestou-se assim:

2 ἦσαν
estavam
G1510

ὁμοῦ;
juntos
G3674

Σίμων
Simão
G4613

Πέτρος;
Pedro
G4074

καὶ
e
G2532

Θωμᾶς
Tomé
G2381

ὁ
o
G3588

λεγόμενος
chamado
G3004

Δίδυμος;
Dídimo
G1324

καὶ
e
G2532

Ναθαναὴλ
Natanael
G3482

ὁ
o
G3588

ἀπὸ
de
G0575

Κανᾶ
Caná
G2580

τῆς
da
G3588

Γαλιλαίας;
Galileia
G1056

καὶ
e
G2532

οἱ
os
G3588

τοῦ
de
G3588

Ζεβεδαίου;
Zebedeu
G2199

καὶ
e
G2532

ἄλλοι
outros
G0243

ἐκ
dos
G1537

τῶν
–
G3588

μαθητῶν
discípulos
G3101

αὐτοῦ,
dele
G0846

δύο.
dois
G1417

Estavam juntos Simão Pedro, e Thomé, chamado Didymo, e Nathanael, o de Caná da Galilea, os filhos de 
Zebedeo, e outros dois dos seus discipulos.

3 λέγει
diz
G3004

αὐτοῖς
a–eles
G0846

Σίμων
Simão
G4613

Πέτρος,
Pedro
G4074

Ὑπάγω
Vou
G5217

ἁλιεύειν.
pescar
G0232

λέγουσιν
dizem
G3004

αὐτῷ,
a–ele
G0846

Ἐρχόμεθα
Vamos
G2064

καὶ
também
G2532

ἡμεῖς
nós
G1473

σὺν
com
G4862

σοί.
ti
G4771

ἐξῆλθον
saíram
G1831

καὶ
e
G2532

ἐνέβησαν
entraram
G1684

εἰς
no
G1519

τὸ
–
G3588

πλοῖον,
barco
G4143

καὶ
e
G2532

ἐν
naquela
G1722

ἐκείνῃ
–
G1565

τῇ
–
G3588

νυκτὶ
noite
G3571

ἐπίασαν
pegaram
G4084

οὐδέν.
nada
G3762

Disse-lhes Simão Pedro: Vou pescar. Dizem-lhe elles: Tambem nós vamos comtigo. Foram, e subiram logo para o 
barco, e n'aquella noite nada apanharam.

4 πρωΐας
de–manhã
G4405

δὲ
e
G1161

ἤδη
já
G2235

γενομένης,
tendo–surgido
G1096

ἔστη
pôs–se
G2476

Ἰησοῦς
Jesus
G2424

εἰς
na
G1519

τὸν
a
G3588

αἰγιαλόν;
praia
G0123

οὐ
não
G3756

μέντοι
porém
G3305

ᾔδεισαν
sabiam
G1492

οἱ
os
G3588

μαθηταὶ
discípulos
G3101

ὅτι
que
G3754

Ἰησοῦς
Jesus
G2424

ἐστιν.
é
G1510

E, sendo já manhã, Jesus se apresentou na praia, porém os discipulos não conheceram que era Jesus.
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5 λέγει
diz
G3004

οὖν
pois
G3767

αὐτοῖς
a–eles
G0846

‹ὁ›
–
G3588

Ἰησοῦς,
Jesus
G2424

Παιδία,
Meninos
G3813

μή
não
G3361

τι
algum
G5100

προσφάγιον
peixe
G4371

ἔχετε?
tendes
G2192

ἀπεκρίθησαν
responderam
G0611

αὐτῷ,
a–ele
G0846

Οὔ.
Não
G3756

Disse-lhes pois Jesus: Filhos, tendes alguma coisa de comer? Responderam-lhe: Não.

6 ὁ
–
G3588

δὲ
e
G1161

εἶπεν
disse
G3004

αὐτοῖς,
a–eles
G0846

Βάλετε
Lançai
G0906

εἰς
à
G1519

τὰ
–
G3588

δεξιὰ
direita
G1188

μέρη
parte
G3313

τοῦ
do
G3588

πλοίου
barco
G4143

τὸ
a
G3588

δίκτυον,
rede
G1350

καὶ
e
G2532

εὑρήσετε.
achareis
G2147

ἔβαλον
lançaram
G0906

οὖν,
pois
G3767

καὶ
e
G2532

οὐκέτι
já–não
G3765

αὐτὸ
ela
G0846

ἑλκύσαι
puxar
G1670

ἴσχυον,
conseguiam
G2480

ἀπὸ
por–causa
G0575

τοῦ
da
G3588

πλήθους
multidão
G4128

τῶν
dos
G3588

ἰχθύων.
peixes
G2486

E elle lhes disse: Lançae a rede para a banda direita do barco, e achareis. Lançaram-n'a pois, e já não a podiam 
tirar, pela multidão dos peixes.

7 λέγει
diz
G3004

οὖν
pois
G3767

ὁ
o
G3588

μαθητὴς
discípulo
G3101

ἐκεῖνος
aquele
G1565

ὃν
a–quem
G3739

ἠγάπα
amava
G0025

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς
Jesus
G2424

τῷ
a
G3588

Πέτρῳ,
Pedro
G4074

Ὁ
O
G3588

Κύριός
Senhor
G2962

ἐστιν.
é
G1510

Σίμων
Simão
G4613

οὖν
pois
G3767

Πέτρος,
Pedro
G4074

ἀκούσας
ouvindo
G0191

ὅτι
que
G3754

ὁ
o
G3588

Κύριός
Senhor
G2962

ἐστιν,
é
G1510

τὸν
a
G3588

ἐπενδύτην
veste
G1903

διεζώσατο,
cingiu
G1241

ἦν
estava
G1510

γὰρ
pois
G1063

γυμνός,
nu
G1131

καὶ
e
G2532

ἔβαλεν
lançou
G0906

ἑαυτὸν
a–si–mesmo
G1438

εἰς
no
G1519

τὴν
–
G3588

θάλασσαν.
mar
G2281

Então aquelle discipulo a quem Jesus amava disse a Pedro: É o Senhor. E, quando Simão Pedro ouviu que era o 
Senhor, cingiu-se com a tunica (porque estava nú) e lançou-se ao mar.

8 οἱ
–
G3588

δὲ
mas
G1161

ἄλλοι
outros
G0243

μαθηταὶ
discípulos
G3101

τῷ
no
G3588

πλοιαρίῳ
barquinho
G4142

ἦλθον,
vieram
G2064

οὐ
não
G3756

γὰρ
pois
G1063

ἦσαν
estavam
G1510

μακρὰν
longe
G3112

ἀπὸ
da
G0575

τῆς
–
G3588

γῆς,
terra
G1093

ἀλλὰ
mas
G0235

ὡς
como
G5613

ἀπὸ
a
G0575

πηχῶν
côvados
G4083

διακοσίων,
duzentos
G1250

σύροντες
arrastando
G4951

τὸ
a
G3588

δίκτυον
rede
G1350

τῶν
dos
G3588

ἰχθύων.
peixes
G2486

E os outros discipulos foram com o barco (porque não estavam distantes da terra senão quasi duzentos 
covados), levando a rede dos peixes.
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9 ὡς
quando
G5613

οὖν
pois
G3767

ἀπέβησαν
desembarcaram
G0576

εἰς
na
G1519

τὴν
a
G3588

γῆν,
terra
G1093

βλέπουσιν
veem
G0991

ἀνθρακιὰν
braseiro
G0439

κειμένην,
posto
G2749

καὶ
e
G2532

ὀψάριον
peixe
G3795

ἐπικείμενον,
colocado–sobre
G1945

καὶ
e
G2532

ἄρτον.
pão
G0740

Logo que desceram para terra, viram ali umas brazas, e um peixe posto em cima, e pão.

10 λέγει
diz
G3004

αὐτοῖς
a–eles
G0846

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς,
Jesus
G2424

Ἐνέγκατε
Trazei
G5342

ἀπὸ
dos
G0575

τῶν
–
G3588

ὀψαρίων
peixes
G3795

ὧν
que
G3739

ἐπιάσατε
pegastes
G4084

νῦν.
agora
G3568

Disse-lhes Jesus: Trazei dos peixes que agora apanhastes.

11 ἀνέβη
subiu
G0305

‹οὖν›
pois
G3767

Σίμων
Simão
G4613

Πέτρος,
Pedro
G4074

καὶ
e
G2532

εἵλκυσεν
puxou
G1670

τὸ
a
G3588

δίκτυον
rede
G1350

εἰς
para
G1519

τὴν
a
G3588

γῆν,
terra
G1093

μεστὸν
cheia
G3324

ἰχθύων
de–peixes
G2486

μεγάλων,
grandes
G3173

ἑκατὸν
cento
G1540

πεντήκοντα
cinquenta
G4004

τριῶν;
e–três
G5140

καὶ
e
G2532

τοσούτων
tantos
G5118

ὄντων,
sendo
G1510

οὐκ
não
G3756

ἐσχίσθη
rasgou–se
G4977

τὸ
a
G3588

δίκτυον.
rede
G1350

Simão Pedro subiu, puxou a rede para terra, cheia de cento e cincoenta e tres grandes peixes, e, sendo tantos, 
não se rompeu a rede.

12 λέγει
diz
G3004

αὐτοῖς
a–eles
G0846

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς,
Jesus
G2424

Δεῦτε
Vinde
G1205

ἀριστήσατε.
almoçai
G0709

οὐδεὶς
nenhum
G3762

‹δὲ›
porém
G1161

ἐτόλμα
ousava
G5111

τῶν
dos
G3588

μαθητῶν
discípulos
G3101

ἐξετάσαι
perguntar
G1833

αὐτόν,
a–ele
G0846

Σὺ
Tu
G4771

τίς
quem
G5101

εἶ?
és
G1510

εἰδότες
sabendo
G1492

ὅτι
que
G3754

ὁ
o
G3588

Κύριός
Senhor
G2962

ἐστιν.
é
G1510

Disse-lhes Jesus: Vinde, jantae. E nenhum dos discipulos ousava perguntar-lhe: Quem és tu? sabendo que era o 
Senhor.

13 ἔρχεται
vem
G2064

‹ὁ›
–
G3588

Ἰησοῦς
Jesus
G2424

καὶ
e
G2532

λαμβάνει
toma
G2983

τὸν
o
G3588

ἄρτον
pão
G0740

καὶ
e
G2532

δίδωσιν
dá
G1325

αὐτοῖς,
a–eles
G0846

καὶ
e
G2532

τὸ
o
G3588

ὀψάριον
peixe
G3795

ὁμοίως.
igualmente
G3668

Chegou pois Jesus, e tomou o pão, e deu-lh'o, e, similhantemente o peixe.

14 τοῦτο
esta
G3778

ἤδη
já
G2235

τρίτον
terceira
G5154

ἐφανερώθη
foi–manifestado
G5319

‹ὁ›
–
G3588

Ἰησοῦς
Jesus
G2424

τοῖς
aos
G3588

μαθηταῖς,
discípulos
G3101

ἐγερθεὶς
tendo–ressuscitado
G1453

ἐκ
dentre
G1537

νεκρῶν.
mortos
G3498

E já esta era a terceira vez que Jesus se manifestava aos seus discipulos, depois de ter resuscitado dos mortos.
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15 Ὅτε
Quando
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ἠρίστησαν,
almoçaram
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G3004

τῷ
a
G3588

Σίμωνι
Simão
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Πέτρῳ
Pedro
G4074
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–
G3588

Ἰησοῦς,
Jesus
G2424

Σίμων
Simão
G4613

Ἰωάννου,
de–João
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amas
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με
a–mim
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mais
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λέγει
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Ναί,
Sim
G3483

Κύριε;
Senhor
G2962

σὺ
tu
G4771

οἶδας
sabes
G1492

ὅτι
que
G3754

φιλῶ
amo
G5368

σε.
te
G4771

λέγει
diz
G3004

αὐτῷ,
a–ele
G0846

Βόσκε
Apascenta
G1006

τὰ
os
G3588

ἀρνία
cordeiros
G0721

μου.
meus
G1473

E, depois de terem jantado, disse Jesus a Simão Pedro: Simão, filho de Jonas, amas-me mais do que estes? E elle 
respondeu: Sim, Senhor; tu sabes que te amo. Disse-lhe: Apascenta os meus cordeiros.
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diz
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αὐτῷ
a–ele
G0846

πάλιν
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πρόβατά
ovelhas
G4263

μου.
minhas
G1473

Tornou a dizer-lhe segunda vez. Simão, filho de Jonas, amas-me? Disse-lhe: Sim, Senhor; tu sabes que te amo. 
Disse-lhe: Apascenta as minhas ovelhas.
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πρόβατά
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μου.
minhas
G1473

Disse-lhe terceira vez: Simão, filho de Jonas, amas-me? Simão entristeceu-se por lhe ter dito terceira vez: Amas-
me? e disse-lhe: Senhor, tu sabes todas as coisas; tu sabes que eu te amo. Jesus disse-lhe: Apascenta as minhas 
ovelhas.
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Na verdade, na verdade, te digo, que, quando eras mais moço, te cingias a ti mesmo, e andavas por onde 
querias: mas, quando já fores velho, estenderás as tuas mãos; e outro te cingirá, e te levará para onde tu não 
queiras.
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isto
G3778

δὲ
e
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εἶπεν
disse
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de–que
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θανάτῳ
morte
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δοξάσει
glorificará
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–
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Θεόν.
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τοῦτο
isto
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λέγει
diz
G3004

αὐτῷ,
a–ele
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Ἀκολούθει
Segue
G0190

μοι.
a–mim
G1473

E disse isto, significando com que morte havia elle de glorificar a Deus. E, dito isto, disse-lhe: Segue-me.

20 ἐπιστραφεὶς,
virando–se
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–
G3588

Πέτρος
Pedro
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entrega
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σε?
te
G4771

E Pedro, voltando-se, viu que o seguia aquelle discipulo a quem Jesus amava, e que na ceia se recostara tambem 
ao seu peito, e que dissera: Senhor, quem é que te ha de trahir.
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Vendo Pedro a este, disse a Jesus: Senhor, e d'este que será?
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ἕως
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ἀκολούθει!
segue
G0190

Disse-lhe Jesus: Se eu quero que elle fique até que eu venha, que te importa a ti? Segue-me tu.
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que
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a
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σέ?
ti
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Divulgou-se pois entre os irmãos este dito, que aquelle discipulo não havia de morrer. Jesus, porém, não lhe 
disse que não morreria, mas: Se eu quero que elle fique até que eu venha, que te importa a ti?
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24 Οὗτός
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ἐστιν
é
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οἴδαμεν
sabemos
G1492

ὅτι
que
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Este é o discipulo que testifica d'estas coisas, e estas coisas escreveu; e sabemos que o seu testemunho é 
verdadeiro.
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βιβλία.
livros
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Ha, porém, ainda muitas outras coisas que Jesus fez, as quaes, se cada uma de per si fosse escripta, cuido que 
nem ainda o mundo todo poderia conter os livros que se escrevessem. Amen.
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